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Kyuep L A.
SnepHo-nepudepiiina opranizanis JICII Henepexinuux aiecaiB pyxy y ¢piHcbkiii MoBi

Kyuep Izop Anamonitioguuy, acnipanm xagedpu 3a2anbhozo i NOPIGHAIbHO20 MOBOZHABCMBA MA HOBO2PEYbKOI Pinonozii
Kuiscoxuii nayionanonuil ninegicmuunuil ynigepcumem, m. Kuis, Yxpaina

AHoTauig. Y crarTi npoananizosano npuHuunu oprasizauii JICB miecniB y JICII, Bu3HaueHO ckian sapa, HABKOJIOSICPHY 30HY Ta
nepudepiro. 3MoenpoBaHo saepHo-nepudepiiiny crpykrypy JICII HenepexinHux mieciiB pyxy y GiHCBKil MOBI.
Knrwwuosi cnosa: JICB dicciis, nexcuxko-cemanmuyne noie, Henepexiowni 0ieciosa pyxy, aoepuo-nepugpepitina opeanizayis JICIT

CydJacHa JeKCHYHA CEMaHTHKa TPOJIOBXKYE JTOCIiKYBATH
TIPHHITAIIN OpTaHi3allil JISKCUKH B Pi3HUX MOBaX NepeBak-
HO 3a JOTIOMOTOI0 METOJy CEMAHTHYHOTO TMOJIs (B 1HIIIH

tepminonorii — JICII) (JL.M. Bacunbes, X. I'exenep,
X. Timmep, O. lyxauek, FO.M. Kapaynos, E. Kocepiy,
k. Jlavions, A. Jlepep, JI.O.Hosikos, 3.JI. Ilomoga,

A.A. Yimuesa, C.I. Hladikos, I'.C.Illyp Ta in.). MHie-
CJIiBHA CEMaHTHKA € OUIBII CKJIAJHUM 00’€KTOM BHBYCHHS
y ceMacioJorii MOPiBHIHO 3 CEMAHTUKOK IMEHHHMX YaCTHH
moBH (B.I'. T'ak, C.A. MoiceeBa, A. Mycratioku, M.IO. Hi-
kitiHa, A.Ilaronen, €. IIporacosa, JI. Tammi, M.[. Yep-
THKOBa, T. SIMcs Ta iH.).

JICIT € GaratopiBHEBOIO 1 CKJIQJHOIO CTPYKTYpOIO, IO
SIKOI BXOZSTH Pi3Hi yacTHHU MoBH [6, C. 65-66]. JICII py-
Xy € OJTHAM 13 KJIFOYOBHX MaKpOIOJIB y CEeMAaHTHYHIN CHC-
TeMi (iHCHKOT MOBH 1 CKIIaJAETHCS 3 KIIBKOX MiKPOIIOJIB.
VY CTaTTi mpeacTaBiIeHO OPraHi3allito OJHOTO 3 MIKPOIIOJIiB
JICTI pyxy — JICII Henepexiguux mieciiB pyxy. [Ipeame-
TOM JIOCHI/PKEHHS € JIEKCUKO-CEMaHTHU4HI BapiaHTH (#ai —
JICB) niecniB, 110 MO3HAYAIOTh PyX Cy0’€KTa y POCTOPI, a
00’extom — JICII HemepeximHUX MIECTIB PyXy V (QIHCBHKIi
MOBi. MeTa CcTaTTi — pO3KPUTH O0COOJIMBOCTI SACPHO-TIEPH-
¢epiitaoi opranizanii JICII HemepexigHUX TiECTIB PYXy y
(IHCBKil MOBI.

[TocraBnena mera mnependadae BHKOHAHHSA TaKUX 3a-
BJIaHb!

— BU3HAUUTH Kputepii modynosu JICII,

— YCTQHOBUTHU CKJIaJ[ s1pa, HABKOJIOSJICPHOI 30HM Ta
nepudepii JICIT HenepexifHUX Ii€CTIB pyXy;

— 3MOIENIOBaTH siiepHO-Tiepudepiiiny crpykrypy JICIT
HeMepexiJHUX AIECIIB PyXYy.

Tunosnoris JICIT nocuTh mmpoka, NpoTe CHiIbHUM JUIst
BCIX TIOJIiB € OCHOBHUI KPHUTEPiil iHTerpallii KOHCTUTYCHTIB
MOJIS: 1€ HasBHICTH CIIUIBHOI CeMaHTHUYHOI Kareropii 4m
KaTeropianpHoi cutyarii [2, ¢. 20]. Y By3bkoMy 3Ha4€HHI
CEeMaHTHYHA KaTeropis I03Ha4yae IEBHHMH Mapamerp, Ha
OCHOBI SIKOTO CYKYITHICTH OJHOPIZHUX MOBHHX OJUHHIIb
KIacu(iKyeTbCS Ha OOMEXKEHY KUIbKICTh KJIACiB, WICHH
SKUX MAlOTh OJIHAKOBE 3HAUCHHS MEBHOTO mapameTpy [3,
c. 215-216]. Jmst JICII HemepexiqHuX Ii€CIiB pyXy ceMaH-
TUYHOIO KAaTETrOpi€I0 € ceMa ‘pyxaTucs’, sika i € iHTerpalb-
HOIO CEMOTO JJIsI BCIX KOHCTUTYEHTIB TIOJISI.

3a cnoctepesxeHHsMu B.B. JIeBUIIbKOTO, MiXk CIIOBaMH B
JICTI ta mix JICB oxpemux CIliB yTBOPIOETHCSI pO3Trajy-
KEHa Mepeka napaJurMaTHiyHuX 3B’s3KiB [7, c. 25-26].
Ockinbkn pisHi JICB onHi€l ekceMn MOXYTh HaleXaTd
o pizaux JICIT [10, c. 458], To B poii KOHCTUTYCHTIB
JICII posrasigaemo JICB, a He jekceMu.

V ¢incekiii moBi JICII HemrepexigHUX Ai€CIIiB pyXy Mae
TaKy OpraHi3amio.

Jlo siapa JICII HenmepeximHUX AIECTIB PYXY BKIIFOYAEMO
4 JICB. VY neHntpi siapa nepeOyBae JOMiHAHTa, IO Tpe-
crapnena JICB liikkua — “pyxarucst” i mae croinbHe mist
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Bcix JICB mosst 3HaYeHHs B HAHOUTBIT “9UCTOMY’ BHUTIISII.
3a BusHaueHHsMm O.B. I'ymurm Ta €. lllennense, nomi-
HaHTa — I1e KOHCTUTYCHT TIOJIS, IO XapaKTepU3yEThCS Hall-
OiBIIOO criemiati3aliclo Uil nepenadi 3Ha4eHHs IO,
HAMOUTBIIOK OJHO3HAYHICTIO B TMepenadi IbOro 3HAYCHHS
Ta CHCTEMAaTHYHUM BHKOPUCTaHHsAM y MOBi [5, ¢. 10]. JICB
liikkua BigmoBifgae BciM 3a3HAYEHUM KPUTEPIAM JOMiHAHTH
TOJIsL, IPOTE TiJ i KpuTepii miananarots i inmm JICB. To-
My MH BBOAMMO [OJATKOBI KpHUTEpii BHUOUICHHS TOMi-
HaHTH. Ha Hamry mymKy, JOMiHaHTa IOBHHHA IepeJaBaTH
y3araJbHEeHe 3HAYCHHS IIOJI1 B HAUOUIBII BY3EKOMY PO3Y-
minHi. [ mporo B cemantuui JICB, 1o € JOMiHaHTORO,
MMOBHHHA OYyTH MiHIMaJIbHa KUIBKICTh CEM, TIPUIOMY OCHOB-
HOIO CEMOIO JIOMIiHAaHTH Mae OyTH came iHTerpajbHa ceMa
moJst. Y TUIyMadHUX CJIOBHHKAX (DIHCHKOI MOBH IJIS TTOSIC-
HCHHS 3HAYCHb OCHOBHHUX JIECTIB Ha MMO3HAYCHHS PyXY B
MePEBAXKHIN OLIBIIOCTI BUMAKIB BUKOPUCTOBYEThCS JICB
liilkkua — “pyxarucs”. IHOmI BUKOPHUCTOBYETHCS TaKOX
JICB siirtyd — “nepecyBatucs 3 OfHOTO Miclsl B iHIIe”,
npote ceMaHTHKa 11b0ro JICB Mic-TuTh Oiibllie CeM HIXK
cemantrka JICB liikkua — “pyxarucs”.

HaBxkoso moMiHaHTH TPYIYIOTCS €IEMEHTH, [0 MaloTh
3 Hel0 HalOumpm TicHUH 3B's130K. Pazom mi JICB ytBOpIO-
10Th siapo noutst [5, ¢. 10]. Okpim pominantu liikkua mo sin-
pa mu BkiouaeMo Tpu JICB, 110 € npsiMUMU 3HAYE€HHSIMU
TPhOX HaWy)KMBaHIMMX (DIHCHKUX JIECITIB Ha TO3HAYCHHS
pyxy: tulla — “mnpuxogut”, mennd — “itn xKymauce”, kaydd
— “BigBimyBat’”’. HaBemeHi aieciioBa y CBOIX MPSMHUX 3Ha-
YEHHSX MMO3HAYAIOTh PyX 0e3 akKIEeHTYyallii crmocoly pyxy,
BOXJIMBUM € juiie HampsiMm pyxy. Cemantuka JICB nmx
JU€ECITIB BIAPI3HAETHCS MO3HAYCHHSIM HampsMmy: kdydd mo-
3Ha4Ya€e pyx B sIKECh Miclie 1 Ha3aJ i3 HbOTO, mennd — pyx
Bil BHYTPIIIHBOrO crioctepiraya i tulla — pyx mo BHyTpi-
ITHBOTO CIIOCTepiraya.

3riHO 31 CTATHCTHYHOO 1H(OpMAIIiEro PO (PiHCHKI JTie-
CIIOBa, SIKy HaBOIWUTH Y CBOIl mpari AHHeni [laroHeH, Jek-
cemu liikkua, tulla, mennd 1 kdydd € HaliOLTBII Y>)KUBaHUMH
JiecioBaMu Ha IMo3HavYeHHs pyxy [12, ¢. 169-170].

Brumrouenns nepepaxoanux Buiie JICB mo siapa JICIT
HETIePEXiTHUX JIECTIB PyXy MOTHUBYETHCS JEKCHYHO-Tpa-
MaTHYHOIO OyIOBOIO (DiHCHKOI MOBH, 5IKa, Y CBOIO HUEpry,
IPYHTY€ETHCS, HA HALY AYMKY, Ha OCOOJMBOCTSX KOHIIEIIT-
TyalbHOI CHCTEMH YySABJIEHBb HOCIIB (hiHCHKOT MOBH PO PO-
3MIleHHs Ta pyX 00’€xTiB y npocropi. [losicHumo 1110 mmo-
3ULIIO.

VY ¢incBKiil MOBI € 14 BiMiHKIB, 3 SKUX IIICTh HAa3UBa-
FOTBCSI MICIICBUMH BiJIMiHKAMH, OCKUIGKH IX TIEPIIUM 3Ha-
YCHHSIM € TIepe/iadya pO3TalllyBaHHS Ta IEPEMIIICHHS 00’ €K-
TiB y mpoctopi. Lli micTh BiAMIHKIB YiTKO MOJUISIOTECS HA
TP TPYIIH:

— BIIMIHKH, IO TEpearoTh pPyX KYyAHCh: iJaTHB
(mennd taloon — “zaiitu B OyaquHOK”) Ta ayulaTuB (mennd
katolle — “3amizTu Ha max”),
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— BIIMIHKH, IO TEpealoTh mepedyBaHHSA B SKOMYCh
Micii abo BiJBiTyBaHHS SKOTOCh Miclisl: iHeccuB (kdydd
talossa — “mobyBatm B Oymmuky”’) Ta amecuB (kdydd
talolla — “moGyBsaTu Ha OyIUHKY”);

— BIIMIHKH, IO TEPeNaloTh PYX 3BIIKHUCH: C€IaTHB
(tulla talosta — “miitu 3 OymueKy”) Ta abmarus (tulla
katolta — “3miztu 3 maxy”).

Takox yci IpUHMEHHUKY Ta MiCIIHMEHHUKH, SKi Iepe-
JTAIOTh TPOCTOPOBE PO3TAIIYBAHHS YM MEPEMIICHHS Y
MPOCTOpi, MalOTh TpU (OPMH, IO BiANOBLIAIOTH 3a3HaUeE-
Hil cxeMi TpbOX KaTeropiit micuesux Biaminkis. JICB tulla
— “mpuxoautu’, mennd — “Utn” 1 kdydd — “BinBigyBatu” €
HaHOLIBII Y)KUBAHUMH 1 HAUOUTBI y3araJlbHeHUMH 3a CBO-
iM 3Ha4EeHHSIM NPEICTaBHIUKAMHU TPHOX OCHOBHHUX KaTero-
piif MPOCTOPOBUX TEepeMilieHb Yy (GiHChKiii MoBi. KoxHe 3
ux JICB € rimeponiMoM a1t Huskw iHmmx JICB mos.

Hagkonosnepry 30ny JICII HenepexifHUX Hi€CIiB PYXy
yTBOprooTh JICB, 1110 Mo3HaYaroTh pyX cy0’€KTa 3 OJTHOTO
MicCIsl B iHIIIE 1 HE MAIOTh CTHJIICTUYHMX TA IHIIUX KOHOTa-
miii. Mu HaBeaeMO JHIe HAWOUIBII yXKHUBaHINI 3 HUX. Y
(IHCBKIM JIiTepaTypHii MOBI 3 TUCAYI HAHOLIBII YaCTOTHUX
CNiB BHUAUICHO 12 mieciiB, IpsiMi 3HAYCHHS SKHUX BXOIATH
o HaBkososiaepHoi 30uu JICII HemepexigHUX TIECIIB Py-

xy: ldhted — “Bigmpasnstucs”, laskea — “cmyckarmcs”,
nousta — “mpmnimarucs”, kulkea — “itm, mpoxomurn”,
seurata — “ciimyBaTH 3a KHMOCh-9YMUMOCH”, siirtyd — “‘nepe-
cyBatmcsa”, muuttaa — “mepeikmkarn’”’, ajaa — “ixarn”,

saapua — “npubyBatu’, kddntyd — “noBepratu’, kiertdd —
“obxomutn”, juosta — “6iraru” [12, ¢. 169-170].

Jo nepudepii JICII HenepexinHUX TI€CTIB pPyXy BiJHO-
cumo JICB mieciiB, 1o:

1) no3Ha4aroTh pyx cy0’ekTa 6e3 CyTTEBOI 3MiHH MicLs
niepeOyBanus (kdydd istumaan — “cimati”),

2) MaloTh MEBHI CTHIIICTUYHI Y¥ €KCIPECUBHI KOHOTALIT
(hdippdisti/hdipdtd — posm. “3abpatucs™),

3) peanizytots ceManTuKy JICII pyxXy y meBHHX KOHTEK-
cryanpHux ymoBax (liueta — posu. “3abparucs”, docr. “po-
sunnsithcs”; haihtua — posm. “3abparucs, mwe3nytu”, doci.
“BUBITPIOBATHCS).

Iepudepiro JICII HenmepexXiTHUX IIi€CIiB pyXy HaIlOB-
HIOE PO3rajy’KeHa Mepexka JEKCHYHHUX 3Ha4yeHb, IO YTBO-
PHJIMCSI 3aB/ISIKH IEBHUM OCOOJIMBOCTSM CJIOBOTBIPHOI CHC-
TeMu (iHCBKUX AieciiB. Jlo 1MX 0CcOONMBOCTEH BapTo Bij-
HECTH:

— BEJIUKY KUIBKICTh Cy(iKCIB, IO mependadaroTh yTBO-
PEHHSI 3HAYHOI KiJIBKOCTI JIECHIB BiJl CIUILHOTO KOPEHs
(manpukan, uida — “miaBaté / MWIMBTH” YTBOPIOE (peK-
BeHTaTHB Uiskennella — “miaBatu (mpo HecHpsIMOBaHHN
pyx)” 3 TppoMa cydikcamu (-sk-, -nn-, -1l-), a Takox kay3a-
THB 3 [[IM e KOpeHeM Uittaa — “3MyIyBaTH 1iaBaTtH, 3My-
ryBati OyTH y Bogi”);

— HasBHICTH PI3HOTO POJY TaK 3BaHUX 1HQIHITHBIB, AKi
MOXKYTb BiIMiHIOBaTHCS. Y 0araTboX MOBax 3Ha4YeHHS (iH-
CBKUX CKJIQJHUX iH(}IHITHBIB MOYKHA TIEpEIaTH BifT Ji€CIiB-
HumHu imerrnkamu [9, €. 380] abo mpocto miecioBamu.

Ha puc. 1 npencrasneno 6ymoy JICII HemepeximHux
JeciiB pyxy Ta po3TallyBaHHS y HbOMY Ta mo3a HuM JICB
qoTHpboX JekceM, JICB mpsMux 3HaueHb SKHUX YTBOPIO-
10Th Horo sapo. Takox Tyt po3mimmeni JICB, mo € cuHoOHi-
MivaumE 10 JICB 3a3HaueHuX 40THpHOX JiekceM. L1 mo-
JIeTb 300pakye po3TallyBaHHS Ta MOETHAHHS B CEMaHTHY-
HOMY mipoctopi MoBH sik JICB pi3nux sexcem, tak i JICB
OJHI€T OJIICEMAaHTUYHOT JIEKCEMU.
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JKvupHuM TyHKTUpHUM KoJoM To3HadeHo supo JICIT we-

TIEPEXiTHUX TECTIB pyXy, B SKOMY 3HAXOIAThCS 4 OBalH,

mo no3Hadatots JICB, mo Bxomars mo sapa JICIIL. XKup-

HUM oBajioM no3HadeHa nominanTta JICII. Hactymae komo

no3Hadae nieHTp JICII, 3a MexkaMu SKOTO TTOYUHAETHCS Tie-

pudepis JICII. HaiiGinbire koo mo3nadae mexi JICIT He-
nepexiqaux aieciuiB pyxy. Heski JICB nepudepii uactkoBo

BUXOJIATHh 3a Mexi moiis. 1le o3Hadae Te, M0 BOHM Haie-

xaTtb 5K 10 nepudepii nanoro JICII, tak i no inmoro JICIL

Benuka kinskicts JICB nosHicTio BuHeceHi 3a Mexi JICII,

amke BoHHM Hajexars no iHmmx JICII. 3amans koMmakT-

HocTi 300paxkenns 1 JICIT He po3mucaHi okpeMo i mo3Ha-

YaroThCs TPYIOI0, TIPOTE, HACTIPABIi BOHU OyTyTh HaJIeXka-

i 10 minkoM pizHEx JICIT 1 po3TamoByBaTHCS JOCHTH

JTAJIEKO OJIMH BiJI OJTHOTO B CEMaHTHYHOMY MTPOCTOPI MOBH.
Jesxi JICB 06’emHani B TPYIU 32 CEMAHTUYHOIO OJTN3b-

KicTio iXHiX 3HaueHb. Ha pucynky mi JICB mpencrasieni

4yepe3 KOMY B OJIMH OKPYIJICHHU MyHKTUPHUH MPSIMO KyT-

uuk. i JICB € cunoHiMamu, mo nepeOyBarOTh B OJHIM

cdepi JICII. Sxmio x cunoHimiyai JICB 3HaxomsaThcs B

Ppi3HKX 30Hax (B sApi Ta LEHTPI YK B LIEHTpi Ta nepudepii),

TO BOHU PO3TAIIOBaHi B PI3HUX OKPYIJICHUX MPSMOKYTHH-

Kax Ta 3’€IHaHI MyHKTUPHOIO JIiHi€0. [IyHKTUPHUMHU JTiHi-

SIMH TTO3HAa4YeHl CHMHOHIMIYHI 3B’s13ku Mk JICB, mo Bxo-

JIITh IO CKJIay pi3HUX JiekceM. CyITBHUMY JTiHIIMH 03~

HaYeHI IMOJIICEMaHTUYHI 3B’S3KM Mik pisamMu JICB, mio

BXOJIITh J0 CKiaay ojHiel jgekcemu. Taki JICB mo3nava-

IOThCSL OJIHUM 1 TUM CaMUM CJIOBOM Ta Imbporo. SKino

CYIIJIbHA JTiHIsI IPUEIHAHA 10 OKPYTJICHOTO TPSIMOKYTHHKA

3 kizibkoMa JICB, To JiHist MoKa3ye noyliceMaHTHYHUN 3B'sl-

30k came 3 TiM JICB, sike mo3HaUYeHE THUM K€ CIIOBOM, IIIO

11 JICB Ha iHImoMy KiHI JTiHil.

HaBoaumo mepexiiaz yKpaiHChKOK MOBOKO 3HAYCHB THX
JICB, mo nokasaHi Ha pucyHky. st rpyn JICB, 6nu3pkux
3a CBOIM 3HAYCHHSM, HABOAMMO CITUIbHE y3arajibHEHE 3Ha-
YEHHSI.

Jlominanta: liikkkua 1 — “pyxarucs”.

SAnpo: tulla 1 — “npuxoauTu 3 Micus/B micue”, mennd 1 —
“iitn B Micte / 3 micus”, kdydd 3 — “Atu B MicIie Ta Ha-
3a1, BiIBiAyBaTH Miciie / oco0y”.

HagkoutosiepHa 30Ha:

kaydd 1, kavelld, kulkea 1, astua, astella — “itu mimkmu,
KPOKYyBaTH;

kaydd 2, mennd 3, edetd, kulkea 2, siirtyd 1 — “pyxarwucst B
MEBHOMY HAIpSMKY YH 3a IEBHUM MapIIpyToM (IIpo ic-
TOTY Yd HEICTOTY, 3a JOIOMOIO TEXHIYHHX 3aco0iB
nepecyBaHHs 4u Oe3 HMX, 0e3 BKa3iBKM TOYKH BiJ-
NpaBJICHHS 1 TOYKM NPHOYTTS): WTH, iXaTH, JETITH TO-
wo”;

siirtyd 2, kulkea 3 — “nepecyBartucs (po pyx cy0’exra)”;

ldhted, poistua — “BiIpaBIATHCS, UTH TeTh”;

kulkea 4, kuljeskelld, kierrelld, vaeltaa, vaellella, taivaltaa,
matkata, matkustaa — “momgopoxyBaTH, MaHApyBaTH

saapua — “mpubyBatn’;

poiketa, pistaytyd — “3axomuru B micte (10 ocobu) Ha KO-
POTKHIA 9ac™.

Iepudepis:

kaydd 6 — “pyxaTucs Briepea-Ha3zan” (Hanpukiaz, ovi Kay —
“IBepi BIIYMHSIIOTHCS Ta 3aUMHSIOTHCS ),

kdydd 5, asettua, asettautua, sijoittua, sijoittautua — “3a-
HMaTH SKeCh IMOJI0KEHHsI, PO3TAIIOBYBATUCH JECh

siirtyd 3, kulkea 5, kdydd 7 — “miepexomuTu BiJ| BOJOIHHS

OJIHI€}0 0CO00I0 10 BOJIOAIHHS 1HIIIOK 0C00010”;
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haihtua, hdippdistd, hdipdtd, hdipyd, liueta — posm. “itn
rete” (doca. haihtua — “uBitproBartuics”, hdipyd —
“spukarn”, liveta — “posunnsTucs”);

liikkua 2, kulkea 6, kiertdd, kierrelld, liikehtid, oleilla,
oleskella — “o6epratwcs B MicIti, KDYTHTHCS B MicIIi, TTe-
peOyBaTH B MicIi”;

liikkua 2, kulkea 6, kiertéd4, kierrell4,
liikehtid, oleilla, oleskella

liikkua 4-6

Se———

litkkua 3, urheilla,
harrastaa urheilua,
harjoittaa urheilua

.

s

e

ilmaantua

-
. T,

“

kulkea 1,
astua, astella

tulla 2-27

liikkkua 3, urheilla, harrastaa urheilua, harjoittaa urheilua
— “3afiMaTucs cropTom”;
ilmaantua — posm. “npuxomuti’” (doca. — “3’sBIsATHCST ).

kulkea 4, kuljeskella, kierrella,
vaeltaa, vaellella, taivaltaa,
matkata, matkustaa

kayda 1, kdvelld,

asettua, asettautua,
sijoittua, sijoittautua

hiippéistd,
haipata,
hiipya,
haihtua,
liveta

1 >

LT NIRRT

kdydd 2, mennd 2,
edetd, kulkea 2,
siirtyd 1

menni 3-17
kédyda 5,

Puc. 1. Crpykrypa JICII HenepexigHuX i€ciiB pyXy y (iHCBKiH MOBI

Sk 3a3naqae B.I. ['ak, simpo Ta nepudepis JICII ve € romo-
TCHHIMH Ta MOXYTh IOIUIATHCSA Ha 30HH, IO BiJpi3HS-
IOThCS PI3HAM CTyIIeHeM OJH3bKocTi j0 nomiHanTH. Lli
30HM yTBOPIOIOTH TEBHHH KOHTHHYYM IIOCTYIIOBHX IIepe-
XOJB BiJ LEHTpY 1o nepudepii, TOOTO 3HAYHO BijiaseHi
OJIHA BiJI OJTHOT 30HU PO3PI3HAIOTHCS YiTKO, & JOTHYHI 30HU
HE MaloTh TaKWX YITKHX po30ikHOCTeH [4, c. 63]. IHakme
KaXydu, HEMa€ 9iTKOI MEXi MIXK SIpOM, HAaBKOJIOSAECPHOIO
30HOI0 Ta nepudepiero moist. baraTo gociiqHUKIB, 30KpeMa
B.B. Akynenxo, E.M. MennikoBa ta JK.II. CokomoBckas,
TaKOX 3BEPTAIOTh yBary Ta Te, MO Hepudepii CyMiKHUX
MOJIiB HakNamawThes. B.B. AkyneHko HaroJomnye, o 1e
BiZIOyBa€ETHCSA MPH MEPEXOi OMHOrO JIOMIHAHTHOTO 3HAa-
yeHHs B iHme [1, c. 13-14]. 3aBasku TakuM 3B°sI3KaM MiX
JICTI 3a0e3mneuyeThest OE3MEPEPBHICTE CEMAHTHYHOTO TIPO-
cropy moBH [8, c. 48; 11, c. 108-109].
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PesynbraTi mpoBeAEHOro JOCIHIKEHHS MOKa3yloTb, IO
JICB, sixi IpeacTaBiIAIOTh Pi3HI 3HAYESHHS MOJIC eMaH THY-
HOI JiekcemH, Ta JICB pi3HHX JeKceM BHCTYNAIOTh PiBHO-
uinanMu koHcTHTyeHTamu JICTI. Bonu moB’s3aHi Mixk co-
0010 MapaJUrMaTUYHUMU 3B’SI3KAMHU TIOJTICEMii Ta CHHOHI-
mii. [lepeBaxkna OutemricTe moxigaux JICB momicemaH-
THYHHUX JIEKCEM 3 BUCOKHM CTYIIEHEM II0JIiC eMaH-THYHOCTI
PO3TAIIOBYETHCS 32 MEXaMH TI0JIS, JIe€ TIPEICTaBICH] Ipsmi
suauennst JICB 3asHaueHux nekcem (Hampukian, tulla,
mennd, kdydd). Tlpote, JICB nekceM 3 HIDKYMM CTyIEHEM
MOJIICEMaHTUYHOCTI JIEMOHCTPYIOTh TEHJIIEHINIO /IO pO3Ta-
nryBausst B mexxax JICIT (manpukinag, liikkua, kulkea). Ta-
kox mMogenb JICII HemepeximHUX Ai€CTIB PyXy JIOBO-IUTH
mdysiinicTs Mexx JICIT Ta 30H ycepenuni JICTI.
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Kucher I. Core-periphery Structure of the Semantic Field of the Intransitive Movement Verbs in the Finnish Language
Abstract. The article analyzes organization principles of the lexical-semantic variants of verbs in semantic fields. The structure of
the core and periphery of the field is defined. The model of core-periphery structure of the semantic field of the intransitive move-
ment verbs in the Finnish language is created.
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Kyuep U.A. SInepHo-nepudepuiinasa opranuszanust JICII HenepexoaHbIX I71aroJioB ABM:KeHHS B (UHCKOM sI3bIKe
AHHOTanms. B cratbe npoananu3upoBaHo npuHUKns! opranusanuu JICB riarosnos B JICII, onpeneneHo cOCTaB sapa, OKOJIOSAEP-
HOM 30HbI U nepudepun. CMoaennpoBaHo saepHo-niepudepuiinyo cTpykrypy JICII HenepexoHbIX II1arojoB JIBIKEHHS B GUHCKOM
A3bIKE.

Knrouesvie cnosa: JICB enazonos, iexcuxo-cemanmuieckoe noie, Henepexoonule 21a2oibl 08UdICeHUs, s0epHo-nepugeputinas op-
eanuzayus JICIT
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